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Im Zoo
«Müetti, los, so los doch äntli und

hör gschwind uf nähmaschinele! Also
mer wäred jetzt im Zoo, mir Chinde
sind d'Aeffli und Du bischt de grofj Äff,
aber gäll, Du muescht eso tue wie
wann.» Ich gebe mir über der Naht,
beide Hände auf der Arbeit, wenigstens
mit dem Gesicht alle Mühe und ernte
den nötigen Erfolg. Die Szene wird zum

ëw* StïibÛ
im Restaurant DU PONT"
ZÜRICH beim Hauptbahnhof

Tumult. Plötzlich öffnet sich die Türe,
die gestrenge Frau Grofjmama guckt
nach. «Lueg, und jetzt chunt grad na
de alt Äff!», brüllt Hansruedi. Von
der Mühe, die ich hatte, die einer
Ohnmacht nahe Grofjmama wieder ins

Gleichgewicht zu bringen, schweigen
wir. Jedenfalls war es einer meiner
elendesten Augenblicke, als sie
wisperte: «So reded Ihr also amigs vo
mir.» (Wüwa.) Eul-Alia

\ Vin Mousseux
et Champagne

La plus ancienne
Marque suisse

Armeereform
Weise Häupter quälen sich damit ab,

unseren Soldaten die Uniform zu
erfinden, die selbst alle G.I. 's zum
Erblassen bringen mufj. Wie weit die
Sache schon gediehen ist, zeigt klar der
gröfje Kampf, der um die Taschen der
neuen Wunderhose ausgefochten wird,
Höre und staune:

«Die Hosen sind mit folgenden Taschen zu
versehen:

Vorne links und rechts je eine gröfje äufjere
Tasche mit Oeffnung nach oben und zwar so,
dah die eigentliche Tasche unterhalb der Tasche
der Fufjfruppenhose zu sfehen kommt.»

Denk Dir einmal diese Umwälzung!
Taschen mit Oeffnung nach oben, wie
soll man nun da noch etwas verlieren
können? Die Oeffnung nach unten war
doch bisher soo praktisch und weifjt
Du vielleicht nun, w o die eigentliche
Tasche hinkommen soll? Ich nicht! xr

Mich freuf es, dafj die Reform so gründlich
von unten her angepackt, und dafj die
Sachverständigen schon bei der Hose angelangt
sind. Das D.R. und die übrigen Kleinigkeiten
können ruhig warten. Nebi.

Ehrlichkeit in Ziffern
Wir haften kaum den Zug verlassen,

als der Schaffner atemlos, mit der
Handtasche meiner Frau, uns nachgerannt
kam. Er lehnte jede Belohnung ab,

sagte indessen: «Wenn ich damit nichf
allzu persönlich werde, Madame, so
möchte ich gerne wissen, wieviel Geld
Sie in der Tasche hatten?»

Meine Frau sagte es ihm. Er zog ein
kleines Notizbuch hervor und fügte
den Betrag einer langen Reihe von
Zahlen bei. «Ich führe nur Buch
darüber, was es mich kostet, rechtschaffen
zu sein», erklärte er.
(Ueberfragen aus «Readers Digest», v. M. J. S.)

(J.Watson Garman.)

Halali!
Nimrode des Kantons Zürich!

Der Silbe rlöwe (Puma) treibt sein
Unwesen auch auf dem Walcheplatz
Zürich (Kant. Steueramt) und droht die
Mittelstandsherde zu erwürgen.

Hubertus

Französisch für Anfänger
la pâte - die Patin l'angle - die Angel
le char - die Schar la bouche - das Buch

la fraise - die Fräse l'arme - der Arm
la blague - die Plage Rufh
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